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°°sevelt opozarja ameriški narod, naj se pripravi 
za obrambo sedaj, ker prosperiteta dežele je v 
nevarnosti. Osišče gre za tem, da prevzame 
Vso svetovno trgovino, trdi Roosevelt. 

ENATOR TAFT NE VIDI POTREBE VOJNE 
RADI SVETOVNEGA TRGA 

p k a letala dospela 
f Pomoč Iraqu; Angleži 
•todajo Nemce v Siriji 

Egipt.—Vojna furija 
Puhnila zopet z vso silo v 

kamor so dospeli nemški 
bniki in bojna letala na po-

^ domačinom proti Angle-
|i. Angleški bombniki so na-

12birališča Nemcev in Ita-
. °v- Pri jezeru Habbania, 
. zahodno od Bagdada, so 
j ' bombniki napadli angle-
^ t o j a n k o . 

£ £'eški bombniki so z vso 
I z p a d l i akupino nemških 
jlJ^i Mosulu, hoteč prepre-
IL 6lttcem dobiti trdna tla v 
I ' Angleži so bombardirali 
fv^akoplovnih pristanišč v 
j R f e i Siriji, da bi prestri-
'|L; Nemškim letalom v Iraq. 
C "a zatrjujejo, da so tudi 

letala napadla angle-
I e bombnike v Siriji. 
f k o — -
1 L parnik, 
tlC* v o z ^ l e t a l a 

'|jj ln-—Nemška poročila za-
L?°> da je nemški bombnik 

" i 1 150 milj od irske obale 
»^leSki 

ovorni parnik. 
^ * je vozil letala in razne 
^ iste. Nemci trdijo, da 

! \ ̂  Parnik letala iz Ame-

'lN4ŠIH naselbin 
i^^erer, Wyo. — Dne 12. 
L ] e tukaj umrla naša stara 
[j^ka Liza žlabornik, sta-
L in rojena nekje na Ko-
L Stari naseljenci se je 
[h sPominjajo še iz Subleta, 
1 6 živela dolga leta in je 

[jjkila vesela in zabavna v 
' Tu zapušča sina in hčer. 

Ktle. Wash. — Pred dnevi 
UUl&ajšnji bolnišnici umrla 
luet ic , stara 52 let, ki za-
s3°Ža, pet sinov, dve hče-
!'i J t n o mater, dva brata, pe-
L ^ r in druge sorodnike. 
V* 1 ' Minn. — V bolnišnici 
- t^Ngu je po dolgi bolez-
i, a Mary Laboda iz Evele-
ih, v2aPušča moža, dva sino-

nj*Ue, m. _ Zadnje dni je 
i / 1 Frank Zaverl, star 64 

Radečah pri Kr-
^aPušča odrasle otroke. 

L Nov grob 
® 2 jutraj je po dolgi in 

t W b°lezni umrl John Snel-
/ y 35 let, stanujoč na 1222 
' ^'ace. Tukaj zapušča 

'H * starše, Matija in Mar-
\ e r tri brate: Stanley, 

, in Gebrge in sestro 
\ in več drugih sorod-

j je bili v Cleve-
<iji je bil član društva sv. 

99 HBZ. Pogreb se bo 
, zjutraj ob 8:15 iz 

^ ®8a zavoda Josip Žele 
l> 6502 St. Clair Ave. 

Washington, D. C. — Predsednik Roosevelt je izjavil, da se 
ameriški narod "pripraviti že zdaj," da še brani pred splo-
ttapadom, ki ogroža naš trg v inozemstvu in našo narodno 
6riteto. Roosevelt svari, da je namen totalitarnih držav 
ta, da bi obvladale svetovni ekonomski program, s čemer 

kile totalitarne države v roke novo orožje za vlado nad vsem 
ostalim svetom. 

Ameriška inozemska trgovina 
je vedno bolj ogrožana, čim več 
zmag doseže osišče, je zatrepi 
Roosevelt. "Zato bi bilo za nas 
brez pomena," je rekel dalje 
Roosevelt, "da bi govoril o bodo-
či trgovini z inozemstvom, ako 
ne bomo pripravljeni sedaj bra-
niti principe, na katerih sloni in 
mora sloneti inozemska trgovi-
na. In ta obramba nujno kliče 
vsakega Amerikanca k takojšne-
mu in največjemu naporu. Dru-
gače ne bo za nas nobenega ino-
zemskega trga na pošteni podla-
li in na podlagi demokratskih 
principov. 

"Zadnjih sedem let so Zed. 
države storile mnogo k zopetni 
zgradbi svetovne trgovine na 
podlagi medsebojne koristi, po-
štenega trgovanja in sodelova-
nja med narodi. Kljub naspro-
tovanju gotovih držav bomo mi 
nadaljevali v smeri sodelovanja 
z našimi dobrimi sosedi na jugu 
in drugje. 

"Sedaj in potem, ko bo ta kri-
za minila, morajo Zed. države 
nadaljevati z vodstvom za ohra-
nitev splošne ekonomske politi-
ke. Samo s tem vodstvom more 
ta dežela izpolniti odgovornost v 
zopetni zgradbi svetovne ekono-
mije iz zmešnjave, v katero je 
bila pahnjena z uničujočimi tr-
govskimi določbami, ki jih je ro-
dila največ bojazen in pa brutal-
ni napadi." 

Takoj zatem je ohijski sena-
tor Taft odgovoril Rooseveltu in 
zatrjeval, da bi ne smela nobena 
dežela iti v vojno samo zaradi 
svetovnega trgovanja. "Ideja, 
da bi šli v vojno z deželo, ki bo 
morda nekega dne postala naša 
tekmovalka v svetovni trgovini, 
ne bo našla odmeva pri Ameri-
kancih," je rekel Taft. "Zato ne 
vidim potrebe, da bi se prav radi 
tega iskalo vzroke vojne." 

Taft je zatrdil, da bi nas sta-
la vojna v enem letu več, kot smo 
pa napravili v dvajsetih letih 
dobička na svetovnem trgu. "Ves 
ta argument o svetovni trgovini 
je samo vada, s katero naj bi se 
našlo vzrok za vojno iz enosta-
vnega vzroka, ker povprečen 
Amerikanec nima na razpolago 
številk in znanja o naši trgovi-
ni z inozemstvom, da bi se tej 
vadi mogel upreti." 

o 
Malo brezposelnih v mestu 

Na 1. maja so našteli v Cleve-
landu samo 36,000 brezposelnih. 
To je najmanjše število v zad-
njih 10 letih. V krizi je bilo naj-
višje število brezposelnih 220,-
000 in lansko leto ob tem čas jih 
je bilo še 135,900. 

še na mnogo let! 
V soboto sta obhajala 40-l.et-

nico poroke obče znana Mr. in 
Mrs. Andrej Tekauc iz 1023 E. 
72. Place. Vsi jima želimo še 
mnogo let zdravja in zadovolj-
nosti. 

Nazaj h kuhavnici! 
Mrs. Frances Bolton kon-

gresnica iz 22. okraja pra-
vi, da se mora ameriško žen-
stvo vrniti nazaj k domu, 
nazaj k starim šegam in na-
vadam, ako hočejo služiti 
Ameriki v sedanjih nevar-
nih časih. Tako se govori, 
Francka! Zato pa komaj 
čakamo ,da se tudi ti vrneš 
iz Washingtona nazaj h ku-
havnici, si opašeš predpas-
nik, se spodrecaš in se za-
čneš udejstvovati zopet v 
ženskem poklicu in ne kot 
politikantinja. 

Nemci trdijo, da so vzeli 
Angležem Solum 

Kaira, Egipt.—Dasi trdijo 
nemška poročila, da so nemške 
mehanizirane čete zopet iztrga-
le Angležem obmejno trdnjavo 
Solum na egiptovski meji, pa 
angleško poročilo molči o tem. 
Samo to trdi angleško poročilo, 
da so angleške čete zajele pri 
trdnjavi Capuzzo v Libiji 500 
Nemcev, ter uničili mnogo nem-
ških tankov in oklopnih trukov. 

Nemško vojaštvo na potu • o« ••• 
proti Siriji 

Ankara, Turčija.—Iz Črnega 
morja so dospele štiri trans-
portne ladje v Egejsko morje, 
vozeč nemško vojaštvo. Ladje 
so vozile skozi Dardanele, ne da 
bi jih turške oblasti ustavile. 
Ladje so vozile material in vo-
jaštvo proti francoski Siriji, 
odkoder bodo napadle Angleže 
v Iraqu in skušale »zasesti an-
gleška oljna polja. 

Zadušnica 
Za pokojnim Frank Mlakar-

jem se bo brala v sredo 21. ma-
ja ob osmih v cerkvi Marije Vne-
bovzete zadušnica ob priliki 3. 
obletnice njegove smrti. Sorod-
niki in prijatelji so vabljeni. 

Seja Slavčkov 
Jutri večer se vrši seja mla-

dinskega pevskega zbora Slav-
čki. Seja je važna, zato -se pro-
si vse starše, da bolo gotovo vsi 
navzoči. 

Radi društvenih zad«v 
Tajnica društva sv. Marije 

Magdalene, št. 162 KSKJ bo 
nocoj med 6 in 7 uro v stari šolf 
sv. Vida v svrho društvenih za 
dev. 

Druga obletnica 
V torek ob pol osmih se bo 

brala v cerkvi sv. Vida sv. ma-
ša za pokojno Mary Sodnikar v 
spomin druge obletnice njene 
smrti. Sorodniki in prijatelji 
so prijazno vabljeni. 

HRVATJE SO ŠLI 
PO KRALJA V 
ITALIJO 
Hrvatska bo popolnoma pod 

oblastjo Italije 

Rim, 18. maja. — Po 839 le-
tih je dobila nova hrvatska dr-
žava svojega kralja in sicer ita-
lijanskega vojvodo Spoleto, ki si 
je izbral ime "kralj Aimone." 
Nova hrvatska kraljica je pa 
bivša grška princema Irena, se-
stra grškega kralja Jurija II., 
ki se pa ni udeležila ceremonij 
pri izročitvi krone njenemu mo-
žu. j . 

Krono je izročil načelnik Hr-
vatske, dr. Ante Pavelič, ki je 
bil oblečen v uniformi polkovni-
ka, slična nemškim uniformam. 
Hrvatska delegacija je obstoja-
la iz 33 oseb, med temi trije ka-
toliški duhovniki, en mohame-
danski in 15 je bilo kmetov v na-
rodni no'ši. 

Zlato krono, ki je okrašena z 
deteljinimi peresi, jabolkom in 
križem, je v slavnostnem govo-
ru ponudil Italiji dr. Ante Pave-
lič, nakar * je italijanski kralj 
imenoval vojvodo Spoleto za no-
vega kralja. Kralj je star 41 let 
in je stričnik kralja Viktorja 
Emanuela. 

Takoj zatem je bil pa podpisan 
v navzočnosti Mussolinija spo-
razum, ki določa meje Hrvatske. 
V tej pogodbi m Hrvatska -zave-
zuje, da ne bo imela ob Jadran-
skem morju nobene armade, ni-
ti zrakoplovnih, niti morskih 
pristanov ter se zavezuje, da ne 
bo zgradila nobene mornarice. 

Italija se pa obvezuje, da bo 
skrbela za neodvisnost Hrvat-
ske, a ta ne sme storiti nobenih 
korakov v mednarodni politiki 
brez odobritve Italije. 

Nova Hrvatska bo dobila ja-
dransko obal od Reke do Zadra, 
a ostala bo Last Italije vse do 'Čr-
ne gore. Posebna komisija bo 
določila v sporazumu z Nemčijo 
natančne meje v gornjem delu 
Hrvatske. 

Kolosalen uspeh razstave 
lokalnih podružnic SŽZ 

Sinoči je bila zaključena tri-
dnevna razstava ročnih del, ki 
so jo priredile v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. lokalne 
podružnice Slovenske ženske 
zveze. Razstava je bila nad vse 
sijajen uspeh. Od dveh popol-
dne pa do polnoči se je včeraj 
kar trlo naroda v obeh dvora-
nah Slovenskega doma. Ljudje 
pripovedujejo, da toliko ljudi 
še ni bilo v Domu hkrati. Pro-
grami v soboto ter včeraj po-
poldne in zvečer so bili zelo le-
po izpeljani. 

Včeraj popoldne se je vršila 
pa zelo pomembna slavnost ka-
dekt Slovenske ženske zveze na 
gričku pri Lurški Materi Božji 
v Providence Heights. Prisot-
ni Amerikanci so se izjavili, da 
tako lepe in ginljive svečanosti 
še niso -videli na tem prostoru, 
ko so bili blagoslovljeni ročni 
znaki kadetk, lepe palice, kate-
re nosijo na koncu kovinast 
znak Vere, Upanja in Ljubezni. 

Slavnostna govornika sta bi-
la duhovni vodja SŽZ MIlan 
Slaje in g. kanonik J. J. Oman. 
Rev. Slaje je poudarjal dekle-
tom, da morajo biti pri vsaki 
priliki jzavedne katoliške Slo-
venke, g. kanonik Oman je pa v 
iskrenih besedah čestital vrlim 
slovenskim dekletom, ki so si 
izbrale kot svoj ščit tako po-
menljiv znak: Vero, Upanje in 
Ljubezen ter jih vzpodbujal, 

m&m. pogumno in zavedno 
3topajo za tem znakom. 

Blagoslovljene palice stardž-
delila med dekleta Rev. Slap-
šak in Rev. Maks Sodja. Pri 
petih litanijah in blagoslovu so 
dekleta lepo prepevala sloven-
ske nabožne pesmi. 

Roosevelt bo poklical civilno 
prebivalstvo k deželni brambi 
Vsak bo dobil svoje delo: moški, ženske in otroci, 

ki bodo trenirani za slučaj sovražnih napadov. 
Newyorski župan La Quardia bo najbrže na-
čelnik teh civilnih obrambenih korov. 

Washington, D. C. — Te dni enkrat 'bo najbrž predsednik 
Roosevelt poklical milijone Amerikancev, moških, žensk in otrok, 
da prostovoljno pristopijo k takozvanim "Civilnim obrambenim 
korom," katerim bo poverjena nevojaška obramba dežele. Na če-
lo teh civilnih krogov bo najbrže postavil newyorškega župana 
La Guardio. 

Italijani v Etijopiji se 
bodo vdali 

Kaira, 19. maja. — Iz Etijo-
pije so prišla danes poročila, da 
je poslal kraljevi namestnik za 
Etijopijo, vojvoda Aosta k an-
gleškem poveljstvu svoje zastop-
nike, ki so vprašali za pogoje, če 
se ostala italijanska armada po-
da. Baje je kakih 38,000 Itali-
janov, ki se še upirajo v severo-
vzhodni Etijopiji. Angleži bodo 
zahtevali v pogojih, da se izroči 
tudi vojvoda Aosta. 

Angleži grozijo, da bodo 
bombardirali Pariz 

London. — Angleži se resno 
bavijo z idejo, da bodo začeli 
bombardirati Pariz, čim bodo 
Francozi dali vso svojo pomoč 
Nemčiji. Že zdaj je mnogo 
francoske industrije v službi 
Nemčije in nekateri že vidijo 
vojno med Francijo in njeno 
bivšo zaveznico Anglijo. Ta-
krat bodo začele padati angle-
ške bombe na Pariz. 

Važno za gospodarje! 
Ves ta teden se vrši razproda-

ja in demonstracija barv v Jim 
Šepic Hardware na 16009 Wa-
terloo Rd. Hišni posestniki ima-
jo zdaj lepo priliko, da kupijo po 
znižahih' cenah vse, kar se po-
trebuje pri hiši, zl&sti pa razne 
barve ža znotraj in zunaj hiše, 
čopiče, vrtno orodje, gnojila in 
drugo. Za cene poglejte oglas v 
današnji izdaji lista. 

Kolikor je dozdaj znanega, se 
bo skušalo dati vsakemu civili-
stu kake vrste delo pri obrarn-
benem programu dežele. Toda 
vpisovanje k temu bo prosto-
voljno. 

Te prostovoljce se bo trenira-
lo za slučaj zračnih napadov, da 
bodo vodili ljudi v pripravljena 
zavetja pred bombami, da jih 
bodo znali pomiriti in tolažiti, 
da ne nastane panika, da bodo 
znali nuditi prvo pomoč ranje-
nim ter da bodo znali razločeva-
ti razne vrste bomb. 

Posebne oddelke se bo treni-
ralo za gašenje požarov, ki jih 
zanetijo bombe. Posebne oddel-
ke se bo organiziralo za čuvanje 
mostov in vodnih naprav in za 
straže pred ropanjem trgovin in 
hiš ob času zračnih napadov. 

Zopet drugi oddelki bodo do-
bili nalogo, da bodo pazili na ce-
ne živilom ter takoj obvestili 
oblasti vsako navijanje cen. Zo-
pet drugi bodo pazili na zdrav-
stvene razmere, na dobavo žive-
ža, na javno moralo. 

Če bo primanjkovalo železa in 
gumija, bodo posebni oddelki do-
ločeni, da bodo zbirali staro že-
lezo in staro pnevmatiko. Pouče-
valo se bo ljudi, naj pospravijo 
s podstrešij vso navlako, ki se 
rada vname, da bo tako manj pri-
like za razširjenje požarov. 

To in podobno se bo naložilo 
tem civilnim korom in se dodalo 
še druge naloge, kakor bodo ka-
zale potrebe in okoliščine. V 
tem je dobila vlada dovolj izku-
šenj sedaj v Angliji, kjer ima 
vsak civilst svojo dolpčeno na-
logo, da pomaga pri obrambi de-
žele. 

Pennsylvanski premogar ji 
na stavki; tudi v južnih 
državah grozi stavka 

New York.—John L. Lewis, 
je ukazal stavko premogar-
jev^ki kopljejo trd premog, kar 
zadene pennsylvanske premo-
gorove. Obenem je pa Lewis 
naznanil, da unija ne more pri-
ti do sporazuma s premogovni-
mi družbami, ki kopljejo me-
hak premog v južnih državah in 
da bo šlo najbrže v sredo 330,-
000 premogarjev na stavko. 

Stavka premogarjev v Penn-
sylvaniji je poklicala z dela do 
100,000 premogarjev, Ta stav-
ka pa ne bo dosti prizadela ob-
rambnega programa, ker se tr-
di premog rabi večinoma za 
gretje hiš in kar zdaj tega pre-
moga nakopljejo, gre ves v za-
logo za zimo. 

Bolj pa skrbi vlado stavka v 
rovih mehkega premoga, zato 
skuša doseči sporazum med 
unijo in družbami. Družbe v 
severnih državah so pristale na 
zahtevo unije, a južne pa ne. 
Razlika za sporazum je 40 cen-
tov na dan. Unija zahteva nam-
reč $7 na dan, a družbe ponu-
ja jo $6.60. 

o 
Čikaški četvorčki umrli 

takoj po rojstvu 
Chicago, 111. — Mrs. Frances 

Adams, stara 19 let, je porodila 
četvorčke, štiri deklice. Bili so 
dva in pol meseca prezgodaj ro-
jeni. Nekaj ur po rojstvu so 
vsi štirje umrli. Vsak otročiček 
je tehtal okrog enega funa. Če-
tvorčki se rodijo na vsakih 700,-
000 rojstev. 

Ameriška vlada je začela loviti tujezemce, ki so nepo-
stavno v deželi 

Popravljalnica čevljev prinese$250,000 
F o r t W o r t h , T e x a s . 

Obrambeni program je napravil 
iz Tom Petersove male poprav-
ljalnice čevljev veliko podjetje. 
Pogodbo ima namreč z armado 
za popravo 1500 vojaških čevljev 
na dan^ kar mu prinese lepo vso-
to $250,000. Tako je postal Tom 
Peters največji kontraktor te vr-
ste v Ameriki. 

Po rojstvu je Peters Grk in je 
dospel v Ameriko leta 1911. Ko 
si je z delom prihranil nekaj do-
larjev, je odprl v Waco, Texas, 
čistilnico čevljev; samo dva sto-
la je imel. V dveh letih si je to-
liko prihranil, da je v Fort 
Worth, Texas, odprl popravljal 
nico čevljev in čistilno, v kateri 
je postavil 7 stolov. 

Zdaj je odprla Amerika voja-
ška taborišča in Peters je prišel 
na idejo ,da bi se pogodil za po-
pravljanje vojaških čevljev. In 
dobil je naročil, kolikor je hotel 
oziroma kolikor jih je mogel iz-
vršiti. 

Tako ima pogodbo s tabori-
ščem Barkeley, kjer je 45. divi-
zija. Vsako jutro pripeljejo tru-
ki 1000 parov čevljev, ki so do 
večera že vsi popravljeni in tru-
ki jih pridejo iskat. 

Pogodba s taboriščem Bron-
wood in Fort Sili določa popra-
vo 3400 parov čevljev dvakrat 
na teden in pogodba s tabori-
ščem Bowie 1600 parov čevljev 
na teden. 

Vsak čevelj ima privezano 

karto z imenom lastnika. Peter 
pregleda vsak čevljev in če vidi, 
da kateri ni več za popravo, ga 
pošlje nazaj z "sožaljem," da je 
čevelj že doslužil domovini. 

Nekaj časa je imel težkoče do-
biti usnje in podplate. Toda ko 
je kompaniji pisal, da je to za 
armado, je takoj dobil naročene 
stvari. Edino, kar Peter obžalu-
je je to, da ne more dobiti dovolj 
delavcev, ker bi lahko dobil še 
več naročil. 

Pa niti ta lepa naročila mu ni-
so bila dovolj. Domislil se je še 
na drug zaslužek, ki mu tudi pri-
naša lep denar namreč, čiščenje 
in blokiranje častniških klobu-
kov. Tudi ti mu dohajajo iz 
vseh bližnjih vojaških taborišč. 

Washington, D. C.—Justični 
oddelek ameriške vlade je za-
čel loviti one tujezemce, ki se 
nahajajo nepostavno v Zed.dr-
žavah. To se predvsem tiče 
nemških in italijanskih mor-
narjev, kar dokazuje dejstvo, 
da je pričela vlada ta pogon v 
osmih obmorskih mestih. 

Ta pogon je nadaljevanje za-
plembe italijanskih in nemških 
ladij, katerih posadke so uniči-
li stroje na svojih ladjah. Ju-
stični oddelek natančno ve za 
imena teh nedržavljanov, ki so 
dospeli sem v deželo nepostav-
nim potom in ki se nahajajo tu-
kaj nepostavnim potom. Toda 
justični oddelek izjavlja, da se-
danji pogon za temi tujezemci 
ni v nobeni zvezi z registracijo 
nedržavljanov prošlo leto. To 
se pravi, da vlada nji dobila 
imena teh tujezemcev iz regi-
stracijskih kart, ki so jih izpol-
nili nedržavljalni lansko leto, 
ampak ima zapiske iz drugih 
virov, najbrže od ameriške taj-
ne policije. 
i Naselniške oblasti in polici-

ja zasledujejo te tujezemske 
mornarje v sledih mestih: New 
Yorku, Bostonu, Baltimore, Mi-
ami, Seattle, San Francisco, 
Los Angeles in Portland, Ore. 
V New Yorku so jih že prijeli 
92. 

Seja Mladinskega zbora 
Tem potom se obvešča starše, 

odbornike in prijatelje Mladin-
skega pevskega zbora na Water-
loo, da se redna mesečna seja vr-
ši v pondeljek 19. maja ob osmih 
zvečer v SDD. Naprošeni ste 
vsi, da se zagotovo udeležite, ker 
seja je važna in treba je ukre-
niti marsikaj za naš bodoči pik-
nik ter tudi za skupni piknik 
vseh mladinskih zborov. — Taj-
nica. 

Nov grob 
Včeraj zjutraj je umrl Har-

ris Greech, predsednik Cleve-
land Trust banke. Rojen je bil 
v Clevelandu leta 1874 ter je 
imel samo ljudskošolsko izo-
brazbo. Predsednik Cleveland 
Trust banke je bil zadnjih 18 
let. 

? Osišče ogroža svetovni trg Zed. državi 
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Jugoslovanska misija 
Časnikarski urad jugoslovanskega poslaništva v Wash -

ingtonu je dobil diplomatskim potom zelo zanesljivo sporo-
čilo ,da je jugoslovanska vlada sklenila poslati v Severno in 
Južno Ameriko ter Kanado več jo misijo, obstoječo iz mini-
strov in časnikarjev. Namen te misije bo seznaniti iz prve 
roke ameriške kroge o položaju v Jugoslaviji in jim pove-
dati pravo mišljenje jugoslovanskih narodov, ki so zdaj pod 
nemško ali italijansko vlado, ali pa v takozvani "samostoj-
ni" Hrvatski. 

Nas je ta novica zelo razveselila, zlasti pa še,, ker se po-
roča, da se bo pridružil tej misiji tudi naš rojak, slovenski 
minister dr. Miha Krek. To bo velike vrednosti za nas ame-
riške Slovence, da bomo zvedeli vse važne stvari iz naše ožje 
rojstne domovine. Dr. Krek nam bo gotovo povedal zlasti o 
tistih zadnjih dneh Jugoslavije, povedal o naših krajih sedaj, 
pod katero vlado so kateri kraji, kako se našim ljudem godi 
itd. Kajti taki l judje, kot so ministri, že najdejo pota, da do-
bi jo zanesljiva poročila. Torej bo njegov prihod gotovo ve-
like vrednosti za nas. 

Kdaj bo prišla ta misija, se še ne ve. Saj niti še ne vemo, 
kje se nahaja sedaj jugoslovanska vlada. Najbrže kje okrog 
Sredozemlja, zato se mora zadevo še držati tajno, dokler ne 
bo kje bolj na varnem, kot je sedaj. 

Kadar bodo pa prišli v Ameriko in kadar se bo že lahko 
napravilo načrt za njih potovanje in obiske po Zed. državah, 
bomo lahko tudi določili dan za Cleveland. Z a takrat se mo-
ramo pa pripraviti. Kadar bo prišel minister dr. Krek v 
Cleveland, se mora narod zbrati k ogromni manifestaciji, 
pri kateri bomo predložili ministru vse naše zahteve, tako 
primorski kot ostali Slovenci, a povedali bomo ministru tudi, 
naj po njemu znanih potih pove našim ljudem doma, da lah-
ko računajo na našo pomoč, da bodo tako lažje prenašali 
bridko usodo, ki jih tako kruto tepe. 

Dobro bi bilo, če se prične že sedaj misliti na načrt za ta 
slovenski, odnosno jugoslovanski narodni shod v Clevelan-
du, da nas čas ne bo prehitel in našel nepripravljenih. Sve-
tovali bi konzulu dr. Mallyju naj bi poklical k sebi nekaj 
mož in žena k posvetovanju, da se sestavi tentativni pro-
gram. 

Ne moremo dovol j poudarjati varnost obiska ministra 
Kreka. Nekatero slovensko ameriško časopisje ga je več-
krat napadalo, kot je napadalo dr. Korošca in dr. Kulovca. 
Dr. Krek nam bo lahko osebno povedal, kaj so ti naši vodi-
telji storili za Jugoslavijo, da bo narod na čistem in na 
jasnem. 

Če bo prišla misija še tekom poletja, naj bi se vršila ma-
nifestacija v kulturnem vrtu, kjer je prostora za 10,000 in 
?eč ljudi. Tam se bomo lahko javno pokazali, da bo posta1 

jozoren na nas ves Cleveland. 

Mož je umrl 
Ne moremo si kaj, da se ne bi s par besedami poslovili 

od našega dobrega prijatelja in našega dolgoletnega podpor-
nika Josipa Stampfla, katerega smo danes položili k večne-
mu počitku na Kalvariji. Naglo drug za drugim sta odšla 
Ivan Breskvar in Josip Stampfel, najemnik in gospodar, saj 
je imel Breskvar zavarovalninski urad v poslopju, katerega 
lastnik je bil Stampfel in kjer bo urad tudi nadaljeval svoje 
posle pod zmožno roko Mr. Haf fner ja . 

Jože Stampfel je bil kremenit značaj, v gotovih stvareh 
celo kar trmast. Dasi je bil trgovec, pa je imel v hiši samo 
en list, oglaševal je samo v enem listu in to v listu, ki ni žali 
njegovega prepričanja. Njemu je bilo versko prepričanje 
več kot denar, torej je bil cel mož. On se ni lovil danes tu-
kaj, jutri tam, ni prižigal sveče Bogu in hudiču in to zlasti 
zadnja leta, ko je uvidel, da bi tepel sam sebe po obrazu, če 
bi z oglasi ali naročnino podpiral liste, ki se norčuje jo iz 
n jegove vere, ki blatijo to, kar je njemu sveto. Kol iko je 
takih mož med nami? O, da, jih je še nekaj, toda na prste 
bi jih lahko sešteli, zato pa so toliko bolj spoštovanja vredni. 
Klobuk doli pred takimi značaj i ! 

Josip Stampfel je bil zelo dobrega srca. Za dobro stvar, 
za dobrega prijatelja bi bil dal vse. Bil je zelo dober in ve-
sel družabnik, dokler ga ni kal bolezni primoral ostajati do-
ma in to dlje časa. Bil je fin prvi tenorist in včasih smo re-
kli, da je njegovega lepega glasu škoda, da ga ni izšolal. 
Kdo ve, kakšen talent je bil t o ? Morda bi bil drugi Caru-
so, kaj se ve. 

Drugi naš prijatelj in dolgoletni naročnik, ki je legei 
skoro istočasno v grob je bil John Klaus, poznani gostilni-
čar na 185. cesti. Z našim urednikom sta poleg Toneta Pri-
jatelja in Lojzeta Hof far ta ustanovila lovski klub., ki je že 
nad 13 let aktiven. Kadar so šli pa v gmajno na zajce, je bila 
navadno skupaj četvorica: Prijatelj, Klaus, Ho f fa r t in So-
ber. Dokler je imel zdrave noge, je šel John zelo rad na lov. 
Strelskih vaj klubovih se je redno udeleževal in tudi malo 
sej je zamudil. Tam je včasih posegel v debato s precej ostro 
besedo, ampak vsi smo vedeli, da se je samo delal, kot bi bil 
strašno hud, pa je imel srce vedno na stežaj odprto za "svo -
je fante," kot je nazival sobrate pri tej lovski bratovščini. 

Tudi Johna Klausa bomo močno pogrešali, saj je bil ta-
ko zvest tovariš, tako l jubezniv družabnik. Zdaj si odšel v 
večna lovišča, John, kjer boš imel večno pomlad. 

Počivajta v miru pod zeleno rušo, dobra naša prijatelja 
Stampfel in IKlaus! Vedno se vaju bomo spominjali v lepih 
spominih, ki sta nam jih zapustila. 

(Nadaljevanje) 
Po nasvetu Rev. Pakiža, se je 

najela dvorana na vogalu 152-te 
ceste in Aspinwall Ave.; to je 
bila "Shepherdova Halla," kate-
ra se je preuredila za ceiflcev 
za vsako nedeljo, kjer so se zbi-
rali Slovenci, dokler ni bila — 
dograjena današnja cerkev. Mr. 
Karol Skebe je bil tukaj prvi 
cerkovnik, prvi ministrant ter 
obenem tudi prvi cerkveni ko-
lektor. Vsako nedeljo je prena-
šal cerkvena oblačila in masne 
knjige iz župnikovega stanova-
nja gori po stopnjicah v "Shep-
herdovo Hallo"; po končanem 
opravilu je pa zopet odnašal vse 
i;e paramente na duhovnikovo 
stanovanje, še danes stoje rav-
no iste stopnice, ki jih je Mr. 
Skebe tolikrat premeril iz ted-
na v teden. 

Collinwoodska naselbina se 
je č imdal jebol j večala in z njo 
tudi slovenska cerkvena občina; 
Shepherdova dvorana je posta-
la kmalu premajhna in pretes-
na, zato so se Slovenci kaj kma-
lu pričeli ozirati po kakšnem 
pripravnem zemljišču. Ta na-
mera ni ostala dolgo prikrita, 
za njo je zvedel neki zemljiški 
izvedenec« pod imenom Vincenc 
McCoraph, ki je ponujal pro-
stor pod zelo ugodnimi pogoji. 

Ko je tedaj Charles McCo-
raph zvedel, kaj nameravajo 
Slovenci v Collinwoodu, je ne-
mudoma obvestil svojega brata 
Vincenca, ki je predložil Slo-
vencem ponudbo; danes ob 35-
letnici collinwoodske župnije je 
umestno, da se tudi teh dveh 
bratov v duhu spominjamo, ko 
imata oba svojevrstne zasluge 
za našo naselbino in sta takora 
koč prva povzročila, da sta za-
gotovila zemljo, na kateri danes 
cerkev stoji; kajti težko da bi 
se bili Slovenci kam zganili, ako 
ne bi bil pritiskal od zadaj Vin-
cent McCoraph, ki je bil nekak 
"gonilnik" novih faranov Mari-
je Vnebovzete. 

Povsod jim je bil za petami 
ter jih neprestano drezal toliko 
časa, da so župljani dobili pra-
vočasno svojo lastno streho. 
Takoj v začetku namreč, ko se 
je bilo treba zediniti, kje bo 
cerkev, se je vrinil med nje raz-
dor: eni so hoteli cerkev na se-
verni strani, druga skupina je 
bila za južno stran, to je pro-
stor, kjer se dviguje današnja 
cerkev; zemljišče se je razte-
zalo na zelo primernem kraju 
na Holmes Ave. med 155. in 
156. cesto, torej se je bilo treba 
j ako požuriti, ako so hoteli pre-
prečiti, da kdo drugi Slovence 
ne prehiti. 

Pogodba je bila takoj po 
ogledovanju sklenjena in z do-
voljenjem cerkvene oblasti se 
je z zidavo takoj pričelo. Do-
brodušni farani so napeli vse 
moči ter doprinesli svoje žrtve 
k novi stavbi ; hitelo se je z de-
lom tako, da je bila blagoslo-
vitev vogelnega kamna že v 
sredini avgusta, 1906. Blago-
slovitev je vodil Father Bajec, 
slavnostni govor je pa imel Fa-
ther Solnce. Istega dne je bil 
tudi prvi farni piknik novousta-
novljene župnije, ki se je obdr-
žal na London Rd. in Wayside 
Ave., za nekdanjo tovarno ae-
roplanov. Tukaj so se zbrali 
vsi Slovenci iz Collinwooda in 
Nottinghama. Prišla so tudi 
vsa tedanja društva s svojimi 
zastavami ter društvenimi zna- ; 
ki ter povzdignila pomen blago-
slovitve vogelnega kamna. 

Ni pa bil to prvi piknik v 
tem okrožju. Prvi slovenski 
piknik se je vršil na London 
Rd. leta 1901 za clevelandsko 
društvo sv. Janeza Krstnika. 

Ko je prišel pokojni Jožef 
Turk v Collinwood 1900, je bila 
tukaj taka hosta, da je moral 
isto šele trebiti in pripravljati 
prostor za dotični piknik. Po-
glejmo pa danes, kako se je vse 

izpremenilo. 
Ravno istega leta, ko se je 

zidala cerkev, je tudi Mr. Luka 
Trček^postavljal svoj dom na 
Holmes Ave.; prišel je iz Cleve-
landa v Collinwood v tistem le-
tu, kakor njegov ožji sorojak, 
Mr. Frank Mivšek, to je v letu 
1903. Takoj nato je stopil v vr-
sto prvih pionirjev ter deloval 
z izredno vnemo vseskozi do da-
našnjega dne. Mr. Luka Trček 
je imel zelo važno vlogo pri 
razvoju slovenske župnije; že 
iz početka je bil v glavnem od-
boru ter ostal v njem dolgo vr-
sto let. Pozneje, ko se je po-
stavljala pod Rev. Pavel Hri-
barjem lesena šola (portable), 
se je delala po njegovem načr-
tu, kjer je pomagal z modrim 
nasvetom in z dejanji. Svojo 
družino je vzgajal v strogo ka-
toliškem .duhu. Vsi njegovi 
otroci sodelujejo za napredek 
župnije in so v čast naselbini; 
eden ali drugi njegovih otrok 
zavzemajo častna mesta v jav-
nem življenju, vsi pa so skupno 
prvovrstni pevci in godbeniki. 

Nova cerkvena stavba jerast-
la vidno iz tal pod nadzorstvom 
stavbenega kontraktorja z ime-
nom Bauk, ki je bil Nemec ter 
veščak v cerkvenih delih; tudi 
njemu gre del priznanja, ker je 
poskrbel, da so Slovenci že v 
adventu, 1906 se zbrali vprič k 
sv. maši, ki se je brala v novo-
posvečeni cerkvi. 

Rev. Marko Pakiž je bil go-
reč duhovnik ter visel družab-
nik, ki je marsikatero sporno 
zadevo razrešil na lep in gladek 
način. Vendar mu zrak v Col-
linwoodu ni prijal, zategadelj 
je meseca novembra, leta 1908 
vzel od Collinwooda slovo ter 
se podal na slovensko župnijo 
v Milwaukee, Wis., kjer je vda-
no ter mučeniško prenašal svo-
je telesne hibe, ki so ga sprem-
ljale skozi dolgo duhovniško 
življenje, v katerem je vztraja' 
celih 45 let. Šele smrt ga je re-
šila zemeljskega trpljenja 22 
oktobra, 1929. 

V Collinwoodu je sledil novi 
župnik Rev. Andrej Smrekar. 
ustanovitelj župnije sv. Ciril? 
in Metoda v Lorainu, O. Po-
kojni Rev. Smrekar je bil mo-
der in previden gospodar; do-
kupil je pri cerkvi še štiri so-
sedne lote ter vodil župnijo do 
pravega razvoja. Njega so di-
čile izredne vrline ter v njem 
so bile združene vzvišene čed-
nosti nad vsa pojmovanja. Po-
leg tega je bil zelo nadarjen 
mož ter pesnik po božji volji 
Zavratna bolezen ga je dohite-
la sredi najbolj intenzivnega 
dela ter ga položila na mrtvašk? 
oder 9. septembra, 1913, v sta-
rosti 45 let. Njegove pesmi so. 
žalibog, nekam izginile; med 
splošno zmešnjavo, ki je vlada-
la vsled njegove prerane smrti, 
se je nekdo prekradel v župni-
šče ter odnesel vsa /literarna 
dela tega izrednega moža. 

Po smrti Rev. Smrekar j a je 
božja Previdnost poslala za 
župnika Rev. Pavla Hribarja, 
tedanjega kaplana pri irski 
cerkvi sv. Jožefa. Bil je še 
mlad in agilen, ki je posvetil 
vse svoje moči v procvit župni-
je ter v svoji vnemi za čast bož-
jo in korist faranov zastavil 
celo svoje mlado življenje. Pri-
šel je k Mariji Vnebovzeti kot 
tretji župnik collinwoodski, ter 
razvil svoje upapolne načrte. 
Za prvi pogoj uspešnega delo-
vanja j e videl nujno potrebo 
da se nemudoma postavi farna 
šola. Sam je tudi dejanski za-
grabil za kramp in lopato, da je 
stavba vidno rastla pred očmi 
strmečih faranov; dasi je bila 
lesena in enostavna, vendar je 
splošnosti več koristila, kot 
marsikatera marmornata pala-
ča. Tukaj v tej skromni šoli 
se ie vzgajala mladina v kato-
liškem duhu ter se probujala 

slovenska narodna misel. Vzgo-
jila je stotine slovenskih otrok, 
ki so danes odločni katoliški 
možje in žene, ki tvorijo danes 
glavni steber župnije. 

Zaeno z Rev. Pavel Hribar-
jem je prišla v Collinwood tudi 
njegova sestra Ana, ki je bila 
izšolana učiteljica, zato tudi 
imenitna vzgojevalna moč v po-
dučevanju slovenskega jezika v 
novopostavljeni učilnici. Opom-
niti je še treba, da sta bila Rev. 
Pavel Hribar in njego sestra 
Ana, nečak in nečakinja naše-
ga sedanjega velečastitega žup-
nika minsognorja Vifus Hri-
barja, ki je tedaj župnikoval 
na angleški župniji sv. Avgušti-
na v Barbertonu, O. 

Delo Rev. Pavel Hribarja je 
bilo zelo uspešno; šola je bila 
postavljena, polnila se je cer-
cev in v Collinwood se je nase-
lilo novo življenje. K župniji 
Marije Vnebovzete je spadala 
tudi vsa okolica, med katero je 
bil tudi Nottingham toliko ča-
sa, dokler si niso postavili last-
ne župnije sv. Kristine v letu 
1926. Ker pa je bilo za notting-
hamsko mladino predaleč pri-
hajati v šolo v oddaljeni Col-
linwood, zato je Rev. Pavel 
Hribar obiskoval to mladino v 
Notinghamu redno vsaki teden 
ter jo podučeval v temeljnih 
naukih sv. vere in zgodilo se je, 
da je odšel v Nottingham tudi 
18. oktobra, 1917 podučevati 
šolske otroke ter jih priprav-
ljati za sv. birmo. V avtomobi-
lu ga je spremljala njegova se-
stra Ana, ki je pomagala bratu 
pri poučevanju in sedaj sta se 
vračala domov, pa ju je na kri-
žišču Bliss Rd. in New York 
Central železnice dohitela stra-
šna smrt, ko ju je osebni vlak 
dobesedno razmesaril. 

V tem tragičnem trenutku so 
bili pokončani vsi upi in načrti, 
ki so snivali v dveh mladih sr-
cih. Pokončano je bilo življe-
nje dveh učiteljev v najlepšem 
cvetu mladosti in nad Collin-
woodom se je razgrnila globoka 
žalost, ki je prešinjala sleherne 
hišo; v dolgih vrstah so se zbi-
rali farani okrog dveh krst, pri-
hitel je nj i ju stric-^župnik iz 
Barbertona, prihiteli so znanci 
in sorodniki iz bližnjih in dalj-
nih krajev ter objokovali ne-
nadno smrt dveh src, ki sta dali 
"življenje za mladino. In ko sc 
Collinwoodčani v letu 1928 zi-
dali novo, moderno farno šolo: 

30 dali vklesati v temeljni ka 
nen ime nesrečnega župnika, 
kar označuje, da je nova spo-
minska šola posvečena Rev. Pa-
vel Hribarju in njegovi sestri 
Ani v nepozaben spomin. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Mesto iz cinka 
Bereira v portugalski Vzhod-

ni Afriki je edino mesto iz cin-
ka. Vsa stanovanja, trgovine, 
bolnišnica in cerkev, šole in vo-
jašnica so iz te kovine. Cink je 
edini material, ki se je obnesel v 
izredno vlažnem in vročem ba-
reirskem podnebju. Bareira šte-
je 2000 prebivalcev in so jo 
zgradili v šestih mescih. 

o 

Vstopite v armado 
že dalj časa , obstoja v Cleve 

landu organizacija z imenom 
"Greater Cleveland Safety Coun-
cil." To je organizacija, ki se je 
osnovala po ljudeh, ki imajo sr-
ce in čut do otrok in sploh do 
vseh, ki nesrečam zapadejo. Pred 
vsem se gre tu za otroke, ki po-
stajajo žrtve avtomobilskih ne-
sreč. 

Ta organizacija si je nadela 
to rešilno nalogo popolnoma iz 
človekoljubja in nima noben v 
tej organizaciji od tega nič dru-
gega kot dobro in čisto zavest, da 
je s tem, ko pripada tej organi-
zaciji, doprinesel nekaj človeko-
ljubnega, da je s tem pripomo-
gel, da se je ohranilo življenje 
številnim, ki bi drugače bili med 
ponesrečenimi. 

Za posamezne slučaje je težko 
s številkami dokazati v koliko je 

ta ali oni pripomogel do tega, ko 
pa pogledamo na skupne števil-
ke, poprej in potem, odkar je ta 
organizacija v akciji, pa že vidi-
mo, da je s tem veliko pomaga-
no, da je manj smrtnih nesreč. 
Organizacija nam želi prikazati 
v primeri s številkami, ko pra-
vi: "Skupno število v zadnfcjih 
12 letih je bilo, v letih od 1929 
do 1940, od avtomobilov ubitih 
919 otrok šolske starosti, v enem 
etu (1929) pa 141, dočim je bi-
o v letu 1940 ubitih samo 41, 
sto manj po posredovanju te or-
ganizacije." 

Ni dvoma v tem namreč, da če 
se prigovarja in opominja, z be-
sedo in s slikami vsestransko, da 
to pomaga. Ljudje, pešči in 
vozniki avtomobilov, se spozabi-
jo, ko pa le z nova in zopet z no-
va vidijo napise in slišijo opo-
mine, se začne vseeno malo bolj 
ozirati na sebe in na druge. 

Organizacija se v resnici tru-
di za to tako prekoristno in člo-
vekoljubno dobro delo, ohraniti 
in rešiti več otrokom življenje, 
in več solza žalujočim staršem, 
ki zgubljajo svoje najdražje 
ljubljenčke. 

Ne moremo si misliti bolje or-
ganizacije kakor je ravno ta, ki 
se žrtvuje iz ljubezni do bližnje-
ga, brez da bi imela kaj priča-
kovati od tega. 

Pred kratkim smo bili pokli-
cani v mesto, da slišimo o tem 
razlago. Vsi narodi so poslali 
zastopstvo. Govorniki so doka-
zovali, kako potrebno je da bi se 
vsak tu bivajoči naseljenec mo-
ral pridružiti tej organizaciji in 
ji biti na strani z besedo in de-
janjem, da bi tako pomagal širiti 
varstvo in pomagal zavarovati 
življenje pred smrtjo. 

Postanimo člani te častne or-
ganizacije in jo širimo med svo-
je rojake in vse druge prijate-
lje. Dobra beseda, veliko poma-
ga, marsikdo je že rešil svojega 
prijatelja smrti in to je gotovo 
največje delo usmiljenja. Ako 
obvarujemo deco pred nesrečo, 
to lahko pomeni več, kakor po-
tem pohabljenca podpirati, ker 
bi zdrav in živ otrok pomagal 
sebi in svojim staršem. 

Vrednost, ki jo s tem pripo-
moremo zadobiti se ne da prece-
niti. 

Da pa postanemo člani te or-
ganizacije in deležni tega var-
stva in dobrodelja, je potreba, 
da se pridružimo drugim, ki so 
v akciji. 

Organizacija izdaja v ta na-
men publikacije vseh vrst in na-
pise ob cestah ter druge opomi-
ne in vzdržuje predavanja. V 
ta namen ima organizacija tudi 
gotove izdatke. 

Ravno sem prejel cel paket ta-
kih letakov in kart ter opomi-
nov, ki naj bj bili razdeljeni 
med ljudi. V tem so tudi član-
ske legitimacije in pa napisi za 
avtomobile, ki so v zelenih bar-
vah, velikosti po vzorcu rudeče-
ga križa. 

Vsak, ki bi mogel in hotel po-
dariti v ta blagi namen en dolar, 
bo dobil legitimacijo (karto) in 
tak lepak, da sj ga prilepi na av-
tomobil. S tem je dvoje, ki bo 
služilo še drugim v varstvo in v 
svarilo za odpomoč, da se pri-
hrani življenje mladim in ne-
dolžnim pa tudi odraslim in sta-
rim ljudem. Koliko slučajev smo 
že imeli takih, ki bi jih ne bilo 
potreba, če bi bila ideja varstva 
na ta način med nami bolj po-
udarjana. 

Z malim darom (enim dolar-
jem) postanemo član te preko-
ristne organizacije, za kar nam 
bo lahko v ponos in nedvomno 
bo za ta dolar, za vseh sto cen-
tov, (ker gre vse, vsaki cent za 
dobro brez vsake plače uradni-
kom) bo gotovo od te podpore 
veliko življenj ljudem prihra-
njeno in to v resnici samo iz člo-
vekoljubja. 

Vpišete se lahko vsak čas pri 
podpisanemu, bilo v slovenski 
banki ali pa na domu pogrebne-
ga urada; 1053 E. 62. St. kakor 
tudi v naših prodajalnah za po-
hištvo. 

Anton Grdina Sr. 

Euclid Rifle Club 

Na zadnjih strelskih 
14. maja smo streljali sled ;,„ 

Kunstel 18 

Kotnik 22 
Mandel 23 
Lampe i 
Baraga 21 ' 
Šepic 22 | 
Gubane ^ 
šetina - & jI 

Bila pa je precej slaba 
žba in'to največ radi P°Jjl 
ustanovitelja našega ^ J 
Klausa, drugič pa me;o« Jj 
radi tega, ker so imeli ^ 
woodski trgovci — keglj^^ 
ket ali večerjo. Frank * J 
in njegova soproga sta j 
da kazala po mestu s svoj ^ 
vim avtomobilom. Vse P® , 
bilo takih in enakih vrf^j j 
se člani nisoi udeležili s j 
v a j e - Ig ^ 

Nazadnje sta bila ost®1* j 
predsednik in tajnik, 
se podala k Pengelnu |n„ ^ 
tam z njim vrgli "cu dri*- (|| 
vim, da vem, kdo je 
Jakata.) ĵpf 

Zemeljsko bog»5tV 

Rusiji _ ^ »j 
Obširno rusko zeml)0 m 

ne zaklade so morali v P }{j 
časih res neverjetno zaly9jS 
ti, da je bilo tako redko ^ 
šati o novo odkritih 
lah, posebno še, ko se ^ t 
njih poročil vidi, da se e i 
izkoriščene in neizčrp1} 1 
človeku kar same P° ^bij 
ruska zemlja skriva v Af 
romne zaklade, o tem V .M 
ne dvomi, saj te zeiWe ^ 
malo. Malo čudno Pa ^ f 
da so prav v zadnjem ^ 
čeli tako na debelo odkrl ' ^ 
raznovrstnejše zemeUŝ .j|i* 
stvo. Ali imajo iskalci1 vCi 
meljskih zakladov s e 1 i , I 
srečo, ali kaj? Nekaj ^ 
ti temu vzrok. M o r d ^ vi 
oblasti sprevidele, d3 

nih stvari ne gre tolik0 y 
jati, kot drugih, z l a s ^ 1 ^ 
danjih resnih časih, eg# 
pride, če ni treba rU. 
gastva drago plačevat1 

g 0 d - - m i / Med drugimi rusk'111^ 
nami so v zadnjem Q J 
meljito raziskali t u d l 

sovjetske repuplike ^ r 
stan. Raziskovalci P3 W 
tudi zelo dobre lisP^' 
pravijo zadnja porod ^ 

V pokrajini, ki s e u pfi 

ra op Gornjem V a r s ° P > 
žno 70 milj od ^ ^ 
na več krajih našli ^ t ^ j 
nin. Zlasti pa so 
mnogih krajih na P1,, f j 
skovski list "IzvestJ^ p 
tem, da. so premog°v!g prj 
redno bogate in <^jjK<, ^ 
sam prvovrsten. * g gjl« , 
nast pa imajo njefiPj^ 
zato, ker leže, bi r e gg$ f j 
površju. Poleg PrenJudi""e 

v teh krajih naleteli ^ 
gate žile volfran*' ^ 
marmorja, in drug j 
ga kamenja za z W f A 

Kakor pri vsaki 1 ̂  j 
so tudi tu učenjaki P 
ali bi kazalo z izm\ t<str, \ 
ga nanovo odkritega P ^ 
gradbenega materia 
ne. Po njihovem 
kaj hitro pokrilo str° ^ 
Pravijo namreč, A \fi ^ 
že kar takoj v ^ * 
na tisoče ton P re i gtVfi. j 
gega rudnega b o g ^ \ 0 sK '> 
kih izjav bi se ^s t J 
da s črpanjem teh, jj, ^ 
bolj potrebnih ^ 0 ^ 
dov, predolgo ne » n<' ) i 3 

če so resnično t a 

kakor poročajo m0^ 



SATAN IN 1S K A R10 T 
Po nemškem izvirniku K. Mays 

^htevala sem, naj mi po-
očeta. Ko sem prišla sem 

hladen in ko je zaprl izse-
ke v rudnik in z njimi vred 

°četa, mi je obljubil, da 
J1 smela videti očeta, da bo 
' °d časa do časa na sveži 

Pa 
sem ga opozorila, naj 

izpolni obljubo." 
si ko j mislil, da bo ta-

ste si mislili ? Da me bo 

;Seveda. Obljubil vam bo, 
pokaže očeta, pa vas bo 

Drl.»> 

S se je. 
j veste, da je oče zaprt v 
p i ? -In kaj da bom zahte-
v a Meltona?" 
: edel sem tisto. Vobče vem 
.' nego si mislite. Tako vem 
.Wmer, da je Zvita kačal, 

1 Poglavar Yumov, prete-
»oč govoril z neko damo. 

,ts|a mlada dama ga je tako 
<a'a> da ji je obljubil zlata 
u^ra in dragocene nakite, 
iCo> lepe obleke, zabave, šte-
j® sl"žabnike —. " 
®at{o pošteno dekle bi bilo 
i °Jih besedah zardelo. Ju-

se ni prav nič sramova-

(ve govorili z n j im?" je 

v ^ d pa veste za tisto?" 
"C v 
i že veste, pa mi povejte, 
j,! kil Indijanec pri njem,— 
^s tem lopovu!" 
C'tona mislite?" 

pa?" 
5 e vem, ali je bil. Prepri-
5i.a 8em, da ga bo prav kma-
««kalf __ če že ni bil, ozi-

Ce že ni pri njem ." 
jj kala sem na njega —. Ko 
Ja s zagledala, sem najpr-
j^lslila, da ste Melton. Pa 
rto vas spoznala, da ste ti-

naj , bil za .knjigovod-
ja naciendi, kakor so pravi-
l i 1 mislila, da vas je po-
| elton ali pa Indijanec in 

Prišli po mene —-." 
I}ova imenujete Meltona. 

ste mu verjeli — ! " 
mi je obljubil boga-
r 

| / Zlato in srebro, grad v 
i^111 palačo v San Franci-
j i ' In za ženo vas bo vzel. 
j^0 da ste verjeli takemu 

> — ? Saj ste bili sami 
i' ^ ^ako je prevaril vaše 

L i j a k e ! Pravil jim je, 
0 delali na polju, pa jih 

|l '1 v tabor Indijancev, ki 
bezali, zavlekli v Alma-

^ 2aPrli v temen, nezdrav 
ill ' kjer bi nikdar več ne 
ji I,] J°žjega solnca in bi mo-

^ . ^ i za njega —. Takemu 
j5 vendar ni verjeti —. 
jU L 0 Pa ste si vobče mislili 
J V ° 8 t svojih ro jakov?" 
fil nič tako hudo. Delali 

\ \ ^^iku, da bi izkopali go-
$ živega srebra. Ne 
se: ° b i 

dolgo, Melton bi obo-
; i^Pust i l 

c elavce in vsake-
$ »it, toHko, da bi lahko v mi-
,fž 'v 1-62 dela preživel svoja 
t» \ 
rj to ste mu verjel i?" 

\ X 
i[ • ! Silno ste lahkover-
if" l5)r a a l vam bom, kako bi se 

l i č i l o . 
i !%e^ti veste, da je delo v 
fi* Živosrebrnem rudniku' 
ti1 ' O škodljivo. Strupeni 
ff j'i^ . n i plini neusmiljeno ( 

ii! j^'1 .0 delavcu telo, kajti 
1)' !\n svežegia zraka jim 
fl 'i ij. gotovo ne bo privoščil, 
d' mu. Tudi hrane jim ne 

d kdo ve kake dobre. Al -
d' ^ *eži s redi puščav« v div-
; oddaljen od Uresa, 

V.® Jim nuditi druga ko to, 
j"* 'Vj, ^ od Indijancev. Če vse 
$ 1V , tfivate, smete računati, 
jf* \ Veh, treh letih nobeden 
/ M a k o v ne bo živel. In 
l'} ^JJfti bi umrli — ! 

^' ^ašnejš i umor bi bil, ki 
0j,ete misliti! In vi bi 

bili tega umora sokrivi!" 
"Kako pretiravate! O dveh, 

treh letih govorite j—. Tako 
dolgo vobče ne bodo delali v 
rudniku. Melton je govoril o 
nekaj mesecih." 

"O mesecih — ? Pa ste pra-
vili, da misli obogateti, zelo 
obogateti —. In da bo bogato 
nagradil vsakega delavca —. V 
nekaj mesecih, veste, tudi po-
sestnik živosrebrnega rudnika 
ne nabere toliko denarja, da bi 
lahko obdaroval delavce! 

Povejte, ste ga res mislili 
vzeti za moža?" 

"Zakaj ne?" 
"Tako — ? Vkljub vsemu, 

kar ste videli in doživeli te dni 
v njegovi družbi — ? 

Pa se mislite poročiti z Zvi-
to kačo?" 

"Da ! Maščevala se bom nad 
Meltonom." 

"Tako — ? In tisti vaš zaro-
čenec, tisti Herkul — ? Ki vam 
je tako zvesto vdan, da je radi 
vas šel iz domovine — ? " 

Malomarno je dejala: 
"Ka j me briga Herkul! Si-

cer pa je že mrtev." 
"Da ! Mrharji so ga raztrga-

li. 
Ostanite rajši pri Meltonu! 

Drug drugega sta vredna! 
Prav tako brezsrčni ste, kakor 
je Melton! 

Najrajši bi vas spet zaprl v 
tisto luknjo in vas prepustil va-
ši usodi — . " 

Ze prej sem izpustil njene 
roke, stala je med menoj in 
vrati. 

Po mojih besedah pa je na-
glo skočila mimo mene in pre-
strašena vzkliknila: 

"Tega ne smete storiti—! Ne 
smete — ! Saj ste vendar člo-
vek — ! Branila se bom —..Ne 
spravite me več v tisto luknjo ! " 

"No, mi tudi na misel ne pri-
haja, da bi uresničil svojo grož-
njo. Kakor rečeno, še nocoj bo-
dete spet prosti." 

"Vem,, da b o m ! " je dejala 
samozavestno. "Poglavar je ob-
ljubil, da me pride iskat, če me 
nocoj ne bo na sestanek. Prišel 
bo, osvobodil me bo." 

" H m — ! Ce bo m o g e l — . " 
"Kdo mu bo branil?" 
"Melton." 
"Melton mu nič ne more, Yu-

me ga imajo popolnoma v ob-
lasti." 

"Tisto vam je sinoči rekel po-
glavar. Zelo lahko pa se zgodi, 
da prej Melton njega dobi v 
pest. In sami bi bil krivi, če ga 
b o ! " 

"Kako t o ? " 
"Na to vam lahko šele odgo-

vorim, če mi prej poveste, kaj 
ste govorili z Meltonom. 

Zvita kača vam je svetoval, 
da bi ga preiskusili. Kako ste 
tisto naredili?" 

"Povejte mi prej, odkod ve-
ste, da mi je poglavar tako sve-
toval! Odkod veste, da se mi-
slim poročiti z 'njim — ? In kaj 
da mi je obljubil? Dejali ste, 
da niste govorili z njim —. Kdo 
drug ko on pa bi vam bil pove-
dal, kaj sva govorila pretečeno 
noč? " 

"Govoril nisem z njim, V a č 
pa sem slišal, kaj sta se pogo-
varjala." 

Zavzeta me je gledala. 
"Slišali ste — ? Od koga — ? " 
"Sam sem slišal. Ležal sem 

za skalo, na kateri sta sedela." 
Še huje se je zavzela. 
"Prisluškovali ste — ? Pre-

drzen človek — ! Da vas je po-
glavar opazil, ustrelil bi vas bil 
ali pa zabodel!" 

"No, take reči se ne zgodijo 
tako naglo, kakor si morebiti 
mislite, gospodična! Da me je 
opazil, bi bil vsekakor sam v 
večji nevarnosti ko jaz. 

Povejte torej, kako ste d j ali 
Meltona na preizkušnjo!" 

"Prav tako, kakor mi :ie sve-
toval poglavar. Prisluškovali 
ste, sami veste, kaj je rekel!" 

"Zahtevali ste od Meltona, 
da hočete videti očeta?" 

(Dalie DrihodniiČ.) 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

MAJ 
25.—Svetovidski oder priredi 

angleško predstavo v šolski 
dvorani. 

25.—Mlad. pevski zbor Ka-
narčki priredi igro in koncert 
ob 4 popoldne v SDD na Prince 
Ave. 

27.—Svetovidski oder priredi 
angleško predstavo v šolski 
dvorani. 

31. — Godba fare sv Vida 
ima svoj spomladanski koncert 
v dvorani nove šole sv. Vida. 

JUNIJ 
1.—"Slovenski dan" v Eucli-

du (31. maja m 1. juni ja) v po-
čast slovenskemu pesniku Iva-
nu Zormanu. 

1.—Piknik društva sv. Reš. 
Telesa fare sv. Lovrenca na Ba-
sta's Grove, Turney Rd. 

8. — Klub planinskih delav-
cev ima piknik na Gabrelško-
vih farmah v Harpersfield, O. 

8.—Društvo sv. Križa, št. 214 
KSKJ ima piknik na prostorih 
SND na 6818 Denison Ave. 

15.—Društvo sv. Vida št. 25 
KSKJ piknik na Pintarjevi far-
mi. 

25.—Društvo Napredek, št. 
132 ABZ ima piknik na Stuško-
vih prostorih v Wickliffe, O. 

22.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ ima piknik na Pin-
tarjevih prostorih v Euclidu. 

22.—Društvo Združeni brat-
je št. 26 SSPZ priredi piknik 
na Stuškovi farmi. 

22.—Krbžek podružnice št. 
41 SŽZ blagoslovi bandero. 
Zvečer bo ples v SDD na Wa-
terloo Rd. 

29.—Piknik fare sv. Lovren-
ca na Basta Grove, .Turney Rd. 

29.—Društvo sv. Janeza Krst-
nika,-,št. 7 1 . M Z -P.4redi piknik 
na Stuškovi farmi v Wickliffe, 

Ohio. 
29.—Jugoslovanski dan pri-

redi Jugoslovanski nar. dom, 
! w . 130 St. in McGowan Ave., 
West Park; začetek ob dveh 
popoldne. 

29.—Društvo Ložka Dolina 
priredi piknik na Anton Debev-
čevih farmah v South Madison, 
Ohio. 

JULIJ 
d.—Four Points Tavern pri-

redi piknik na Stuškovi farmi 
v Wickliffe, O. 

13 . -— P i k n i k Slovenske za-
družne1 zveze na Močilnikarje-
vi farmi. 

13.—Skupna društva fare sv. 
Vida imajo piknik na Pintarje-
vi farmi. 

13. — Društvo Brooklynski 
Slovenci, št. 48 SDZ priredi 
piknik v SND na 6818 Denison 
Ave. 

20.—Pevski zbor Slovan pri-
redi piknik na Močilnikarjevi 
farmi. i 

2 0 . — P e v s k o društvo Zvon 
priredi vrtno veselico na pro-
storih Slovenskega doma, 6818 
Denison Ave. 

27.—Slovenski groceristi in 
mesarji piknik na Pintarjevi 
farmi. 

AVGUST 
3.—Društvo Soča, št. 26 SDZ 

ima piknik na prostorih Doma 
Zapadnih Slovencev, 6818 Deni-
son Ave. 

17. —Piknik Združenih mla-
dinskih pevskih zborov na far 
mi SNPJ. 

24.—Vseslovenski k a t o 1 iški 
shod p r i r e d i Zveza društev 
Najsv. Imena na Brae Burn 
prostorih, 250ti0 Euclid Ave. 

SEPTEMBER 

1. — G.odba ,'far.e sv, Vida 
ima piknik na Brae^Burn pro-

storih, 25000 Euclid Ave. I 
21.—Proslava 20 letnice dru-

štva sv. Jožefa št. 169 KSKJ, s 
parado, slavnostnimi obredi v 
cerkvi Marije Vnebovzete, ban-
ket in varietni program v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 

OKTOBER 
11.—Društvo Collinwoodske 

Slovenke št. 22 SDZ proslavlja 
20 letnico obstanka z banke-
tom v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

18. — Društvo Clevelandski 
Slovenci, št. 14 SDZ priredi 
plesno veselico v Twilight dvo-
rani. 

19.—Podružnica št. 47 SŽZ 
obhaja 10 letnico obstanka v 
SND na 80. cesti. 

1 9 . — O l t a r n o društvo fare 
Marije Vneboyzete obhaja 25 
letnico v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

25.—Slovenska zadružna zve-
za priredi plesno veselico v 
SDD na Waterloo Rd. 

25.—Društvo Danica, št. 11 
SDZ priredi plesno veselico v 
SND na St. Clair Ave. 

26. — Pevski zbor društva 
Zvon priredi svoj redni jesen-
ski koncert v SND na 80. cesti. 

NOVEMBER 
8. — Plesna veselica društva 

Kras št. 8 SDZ v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

16.—Mladinski pevski zbor 
črički priredi koncert v SND 
na 80. cesti. 

16.—Društvo Slovenski dom 
št. 6 SDZ obhaja 30 letnico ob-
stoja v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave. 

29.—Društvo Ložka Dolina 
priredi veliko plesno veselico v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

DECEMBER 
14.—Pevski zbor Slovan pri-

redi koncert v SDD na Water-
loo Rd. 

21. — Božičnica filadinskega 
pevskega zbora Škrjančki v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

o 
Tudi v Vatikanu so organizi-

rali požarno službo za slučaj na-
• " j > •. j 

padov iz zraka. 

Volkovi v medsebojni 
borbi 

Kolašinski lovec Vuksan Ra-
dovič je močno na glasu med pr-
vovrstnimi lovci. Letošnjo zimo 
pa se je posebno uveljavil s p l e -
nom, o katerem bodo še dolgo 
govorili. V eni noči je namreč 
spravil s sveta 30 volkov. Česar 
niso mogli opraviti lovci s stre-
li, je opravil strup. 

že nekaj let je bila velika tol-
pa volkov strah in trepet mirnih 
ovčarjev v kolašinskem okraju. 
Dan za dnem so napravljali ško-
do. živina in drobnica nista bili 
nikjer več varni. K a k o r govo-
re ljudje iz džungle s strahom o 
črnem panterju, kateremu pri-
pisujejo hudičevo silo, tako so 
kolašinski pastirji g o v o r i l i o 
ogromni volkulji, za katero se od 
vasi do vasi podi velika tropa 
volkov. L o v c i so organizirali 
velike pogone, se postavljali v 
zasede, zmrzovali po skalnatih 
predelih. Toda volkulja, vodite-
ljica trope, je neverjetno prebri-
sano izbegavala Vsako srečanje 
z lovci. Ljudje so domala že ver-
jeli, da ima volkulja kar nadna-
ravne sposobnosti. Letošnja zi-
ma, ena izmed najhujših v kola-
šinskem okraju, pa je obračuna-
la tudi s to nevarno volčjo tolpo. 
Snega je bilo toliko, da je dose-
gel strehe vaških hiš in staj in 
se ni bilo mogoče umakniti niti 
50 korakov daleč iz vasi. Dan za 
dnem, noč za nočjo so se vrstile 
snežne burje. Sleherno noč so 
nad vasjo, kjer prebiva lovec Ra-
dovič zavijali volkovi. Zaman je 
Radonič z drugimi lovci čistil 
puško in pripravljal naboje, saj 
ni bilo mogoče v tolikšen sneg. 
Krplje niso zadostovale, zrak je 
bil tako mrzel, da se ni dalo ko-
ličkaj dolgo vzdržati na pro-
stem. Nekega dne pa se je Vuk-
san Radovič vendar spustil do 
bližnjega potoka. Tvegal je vse, 
saj je videl, da divja zver v tak-
šni zimi nima strahu niti pred 
puško. Posrečilo se mu je prav 
tam, kamor so dan za dnem pri-
hajali tulit volkovi, razmetati 
kosce zastrupljenega mesa. Na-
stopila je noč in ta je bila gro-
zna. Ljudje niso mogli spati. Na-
stalo je krvavo klanje med za-
strupljenimi volkovi. Divje tu-
ljenje se je oglašalo v tiho noč 
vse do zore. 

Izmed 30 volkov (ali jih je bi-
lo celo nekaj več) sta se rešila 
smrti samo stara volkulja in naj-
mlajši član volčje trope, ki ga 
je gotovo previdna mati rešila 
smrti. Prizorišče je bilo drugi 
dan naj grozo vite j še, kakor si ga 
le morete zamisliti. Od 30 vol-
kov so ostali samo raztrgani ko-
si, repi in kosi kože, vse razme-
tano kaka 2 km na okrog. Po-
vsod vse polno krvi. Ledena noč, 
strup, lakota in kri so storili svo-
je. Bila je noč ki je prebivalci 
svoj živi dan ne bodo pozabili. 

Strelec iz Markovcev pr(i Sv. 
Marku je mnogo trpel zaradi 
božjasti. Pozneje pa so se za-
čeli pojavljati pri njem znaki 
omračevanja uma. Žena in tri 
hčere niso vedele, kaj bi z njim, 
pa so ga zaprle v konjski hlev. 
Tukaj je bival eno leto, dokler 
ni zaradi zime ves prezebel. 
Zdaj šele so se domače ženske 
zbale morebitnih posledic, pa 
so nesrečnika spravile v neko 
sobico. V zvezi s tem so se raz-
širile po okolici razne govorice, 
ki so prišle tudi do ušes orož-
nikov. Orožniki so šli k Strel-
čevim in so našli nesrečneža v 
sobici. Ko so ga vprašali, za-
kaj stoka, je dejal, da čuti bo-
lečine po vsem telesu in da ga 
zlasti hudo bolijo noge. Orož-
niki so si ga ogledali in spozna-
li, da ima prste na obeh nogah 
zmrzle. Zato so zaslišali doma-
če in odredili vse potrebno za 
takojšnjo zdravniško pomoč. 

—m O 
V britanski armadi v Sudanu 

se bore pripadniki osmih narod-
nosti, namreč: Arabci, Abesinci, 
Južni Afričani, Rodezijci, Su-
danci, Somalijci, Francozi in 
Angleži. 

IZ DOMOVINE 

Gornja slika mm kaže ki aj, kjer so Anglo-perzijufca oljna polja v Iranu, Perzija. 
V teh krajih si je Nemčija prizadevala zanetiti 'med domačini odpor proti Angležem in ji 
je bilo deloma tudi že uspelo, a so Angleži ta ujm takoj• zadušili, kajti to oljno polje je 
življenskega pomena za Angleško mornaric o na Sredozemskem morju. 

MALf OGLASI 
Išče delo 

(Dekle, staro 17 let, bi rada 
dobila delo za pomoč v trgovini 
ali kaj podobnega. Vprašajte 
na 6721 St. Clair Ave. (zgoraj ) 

(118) 
Peč naprodaj 

Naprodaj je skoro nova ku-
linska peč, 5 stolov in miza; 
proda se jako poceni. Oglasite 
se na 771 Thornhill Drive, ali v 
uradu tega lista. (117) 

Prodaja 
Spodaj podpisani bo ponudil 

na prodaj restavrant in pivnico 
z vsem blagom dne 22. maja, 
1941 med eno in drugo uro po-
poldne na 1231 East 61 st 
Street, Cleveland, Ohio, najviš-
jemu ponudniku in za ne manj 
kot $800.00, in pogojno, da sod-
•nija prodajo potrdi. Ta lokal 
je bil last pokojnega Petra Mu-
kavca in znan pod imenom 
"Pete's Tavern." Ima " D - l " in 
"D-2" dovoljenje. Vsa kupna 
^ena mora biti v gotovini ali 
bančnih čekih in plačana ob ča-
su prodaje. Leopold Kushlan, 
oskrbnik, zapuščine Peter Mu-
kavca. (May 17, 19, 20, 21) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Prescription Specialists 

Konfekcijska trgovina 
z licenco za pivo, se mora proda-
ti; jako nizka cena; nahaja se v 
slovenski naselbini. Za naslov 
vprašajte v uradu tega lista. 

(May 15, 19, 21) 

Delavcem, ki neumorno delajo ure in ur: ter brskajo po razvalinah za morebitnimi 
žrtvami, ki bi bile še pri življenju in bi jih še,'lahko-rešili, dele ženske pomožnega oddel-
ka čaj. Ti delavci tudi iščejo smrtne žrtve, da jih izvleče jo izpod razvalin in potem pokop-. 
Ijejo. Slika je bila posneta v Londonu po na jhujšem zračnem napadu v tej vojni. 

—Pes je rešil dečka iz Ljub 
ljanice. Te dni sta se špreha 
jala ob Ljubljanici blizu Špice 
v Ljubljani 10 letni deček in 
deklica, nekaj let starejša od 
dečka. Iskala sta po travnikih 
ob vodi vrbove mucke. S seboj 
sta imela tudi velikega psa. Po 
neprevidnosti je deček padel v 
precej naraslo Ljubljanico, ki 
ga je takoj začela odnašati pro-
ti Spici. Deklica je prestrašena 
začela kričati na pomoč, a pri 
tem tudi sama začela že gaziti 
v vodo, da reši dečka. Prihitele 
so neke ženske v soseščini, ven-
dar si nobena ni znala pomaga-
ti. Tekle so ob vodi in pri tem 
kričale na pomoč. Deček je že 
izginil pod vodo in je bilo malo 
upanja, da ga bo mogoče rešiti, 
posebno ker ni nihče znal pla-
vati. Pes je ves čas nemirno te-
kal sem in t ja ob vodi. Na mah 
pa je rešil položaj. Skočil je v 
vodo, priplaval do dečka, ga 
zagrabil z zobmi za obleko in 
ga rinil s seboj iz vode do bre-
ga. V plitvi vodi ga je potem 
rešila na suho neka ženska. 

— Žalostna usoda kmečkega 
posestnika. Posestnik Marko 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI LJUB-

LJENEGA IN NEPOZABNEGA SO-
PROGA IN OČETA 

Joseph Ferkul 
ki je za vedno v Bogu zaspal dne 19. 
maja. 1940. 

Cvetoči maj je spet v deželi, 
a kako je žalosten za nas. 
Beg odvzel soproga in očeta, 
eno leto je že od tedaj. 
Sedaj obilno naj Ti da plačilo, 
spavaj v grobu zdaj sladko. 

Žalujoči ostali: 

CAROLINE FERKUL, soproga. 
JOSEPH in JOHN. sinova. 

Zapušča tudi sestro in brate. 

Cleveland, O., 19. maja, 1941, 
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bil razumel, kar ste 
mi in ječanjem vzdihoval'^ 
dar ste me poljubovali, ta 
ko sem bil še majhen deč« ^ 
Razumel res da nisem, to * 
sed, ki ste j ih govori l i , ® 
mogel pozabiti —. 

(Dalje prihodnj ič )^ 

da je mati mogla videti njego-
ve gole prsi, na katerih se je 
izmed črnih, kodrastih kocin 
svetilo materino znamenje, pet 
majhnih, krvavo rdečih ognje-
nih peg: 

"Gotovo ste mislili, da sem 
bil kot otrok premajhen, da bi 

Sicer je zadnji dve leti sle-
herni dan mislila nanju — ko 
je videla, kako drugi otroci 
njunih let doraščajo in se raz-
vi jajo, se je spraševala, kakšna 
bi že bila zdaj njena dva. 

Zdaj , ko je tako živela v svo-
jem vsakdanjem delu, še vedno 
gospodarna in marljiva kot ne-
koč, toda malobesedna in za-
mišljena, sta bila mrtva otro-
ka venomer pri njej . V njenih 
sanjah sta živela in rasla ter 
sta v vsakem ozifti postajala 
prav takšna, kot si j i želela: 
Munan je bil svojcem zvest kot 
Naakkve, toda nasproti mate-
ri je bil prav tako iskren in za-
upljiv kot Gaute ter je nikdar 
ni plašil s predrznimi domisle-
ki, bil je krotak in razborit kot 
Lavrans, toda o vseh nenavad-
nih rečeh, o katerih je vedno in 
povsod razmišljal, se je Munan 
vselej pogovoril z materjo. Bil 
j e moder kot Bjorgulf , toda no-
bena nezgoda ni zatemnjevala 
njegove življenjske poti, tako 
da je bil moder brez grenkobe; 
bil je samostojen, močan in 
pogumen kot dvojčka, toda ne 
tako nepokoren in svojeglaven. 

In vsi tisti sladki, vedri spo-
mini na ljubkost otrok, ko so 
bili še majhni, so se ji vedno 
znova obujali, kadar je mislila 
na malega Erlenda. Stal ji je 
na kolenih, da ga obleče: z ro-
kami je oklepala njegovo golo, 
napeto telo, on pa je silil s svo-
jimi drobnimi ročicami, z dvig-
njeno glavo in z vsem svojim 
tako sladkim telescem k njene-
mu obrazu, da bi ga ljubkovala. 
Učila ga j e hoditi, čez pr,si mu 
je dela zganjeno ruto in j o pod 
pazduhami preteknila navzad, 
v tej zapregi je zdaj visel težak 
kakor vreča ter tako čudovito 
napak cepetal z nogami in se 
tako prisrčno smejal, dokler se 
ni od smeha začel zvijati kot 
črv. Nosila ga je v naročju go-
ri na pašo k teličkom in jagnje-
tom, kričal je od veselja nad 
svinjo s kopico pujskov, včasih 
je nagnil glavo nazaj in se za-
strmel v golobe na strehi hleva. 
Tekal je zraven nje skozi viso-
ko travo okoli laberja, glasno 
zavpil pri vsaki jagodi, ki j o je 
zagledal, ter j o tako hlastno 
pojedel iz njene roke, da se mu 
je kar slina cedila iz prožrežnih 
ustec in da ji je zmočil vso 
dlan. 

Vsega veselja, ki ga je imela 
z otroki, se je spominjala in v 
tem sanjanem življenju z malč-
koma je spet oživela. Tn na v,se 
skrbi je pozabila —. 

grob. Kristina ni čula ničesar 
več o Tordisi in Naakkve ju. Pa 
tudi o samostanu ni slišala ni-
česar več. In njeno upanje je 
zrastlo — nič ni mogla za to : 
tako nerada bi žrtvovala naj-
starejšega sina samostanskemu 
življenju. 

Malo pred Jonovim prazni-
kom je prišel domov Ivar Er-
lendsson. Dvojčka sta bila v 
šestnajstem letu, ko sta odšla z 
doma. Zdaj je bil Ivar odrasel 
mož, bilo mu je skoraj osem-
najst let, in materi se je zdel 
tako lep in možat, da se ga ni 
mogla nagledati. 

Prvi dan zjutraj, ko je Ivar 
še ležal v postelji, mu je prine-
sla mati nekaj malega za zaj -
trk. Strdenega kruha, satovja 
in piva, ki ga je bila natočila iz 
zadnjega sodca božičnega piva. 
Ko je jedel in pil, je sedela na 
robu postelje, se smehljala vse-
mu, kar je povedal, potem je 
vstala in si ogledala njegovo 
obleko, zavrtela in obrnila je 
vsak kos posebej, prebrskala je 
njegovo popotno vrečo, potež-
kala njegovo novo zaponko v 
svoji ozki rjavi roki, potegnila 
iz nožnice njegovo bodalo in ga 
pohvalila, kakor tudi vse drugo, 
kar je Ivar imel. Nato je zno-
va sedla na posteljo, se zagle-
dala v sina ter s smehljajem 
okrog ust in v očeh poslušala 
vse, kar ji je fant pripovedoval. 

Nenadoma je rekel Ivar: 
"Najbo l je bo, mati, ako Vam 

precej povem, čemu sem doma 
prišel sem, da dobim Naak-

kvejevo dovoljenje za ženitev." 
Vsa prevzeta je Kristina tle-

sknila z rokami: 
"Ljubi moj Ivar! Tako mlad 

si še — pa ir.enda vendar nisi 
napravil kakšne neumnosti!" 

Ivar je prosil mater, naj ga 
posluša. Gre za neko mlajšo 
vdovo, Signo Gamalovo, ki živi 
na Rognheimu v Fauskarju. 
Večji del tega srednje velikega 
dvora je n jen; vse to je podedo-
vala po svojem edinem otroku. 
Toda zapletla se je v pravdo s 
sorodniki svojega maža, Inge 
Fluga pa bi bil rad imel pri 
tem razne nepostavne koristi 
kot povračilo za to, da je hotel 
vdovi pripomoči do pravice. 
Ivarja je to razjezilo, potegnil 
se je za ženo ter j o spremil k 
škofu, zakaj gospod Halvard 
je vsekdar izkazoval Ivarju 
očetovsko naklonjenost, kadar-
koli ga je srečal. Tega, kar je 
Inge Munansson počenjal v o-
krožju, bi človek ne smel pre-
več natanko preiskovati — to-
da znal se je dodobra sprijaz-
niti z odličnimi rodbinami po 
dolinah in ugnati soseske v koz-
ji rog — škofu pa je nadvse 
spretno natresel peska v oči. 

Gospod Halvard prejkone tu-
di zavoljo Munana dotlej ni ka-
zal nobenega veselja do preve-
like strogosti. Zdaj pa ni bilo 
videti, da bi stvar preveč dobro 
kazala zanj — tako da sta se 
Inge ločila v očitnem sovraštvu, 
ko je Ivar vzel svojega konja 
in zapustil dvor Inga Fluge. 
Potem pa mu je šinilo v glavo, 
kaj, ko bi se še enkrat oglasil 
na Rognheimu, preden obrne 
hrbet tem krajem. To je bilo 
okrog velike noči in odtlej je 
živel pri Signi — ji to pomlad 
pomagal na dvoru — in zdaj 
sta se dogovorila, da se bo po-
ročil z njo. Po njenem mnenju 
Ivar Erlendsson ni premlad za 
to, da bi postal njen mož ter 
skrbel zanjo in njeno premo-
ženje. In škof mu je, kakor re-
čeno, naklonjen — čeprav je 
veliko premlad in premalo 
učen, da bi mu bil mogel go-
spod Halvard podeliti kakšno 

Ker so nemške bombe porušile poslopje, kjer so se 

naha jali razni uradi, so se isti preselili enostavno v 
bile, kakor nam kaze gornja slika. Na vratih avtoM0 

pat je naslov firme. 
)MMll»lllU)HjM|(|jB( 

Znižane cene 
B P S B A R V E 

VES TEDEN OD 19. DO 24. MAJA 
LOOKINTO I T " B. P. S. BARVA SLOVI KOT ENA NAJBOLJŠIH BARV 

NA TRGU 
GLOSS INTERIOR ENAMEL B. P. S. HOUSE PAINT 

Samo $ 3 . 7 5 E n gaion $ 2 . 9 5 
Ta enamel ostane vedno beli — 

HOUSE PAINT DoVAL FLOOR and DECK ENAMEL DoVAL 
za znotraj in zunaj « 2 5 0 

$ 2 . 4 5 — — 

2 KVART DoVALL SCREENS ENAMEL ZATONE SEMI-GLOSS ENAMEL 
4 9 ^ $ 3 . 4 5 

Galona, >/2 galona ali % ffalone Varnish, samo 1 cent 
SUPER SPAR VARNISH 

$4.95 Prvi V> galon $2.68 Prvi kvart $1A 
01 Drugi Va £ a l o n 01 Drugi kvart C 

Tretjikrat j e prišla pomlad, 
iDdkar so bili Erlenda položili v 

Ž E N I N I IN N E V E S T E - ' 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEnder*°n 

Prvi galon 
Drygi galon Preizkušena zdravila proti 

glavobolu 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

3. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SO* 

Vrtno orodje, orodje za rokodelce in vse• 
vrstne barvje po znižani ceni 

Gumijaste cevi (Garden Hose, 10 let garan 
tirane 10% popust orginalne cene. 

Vrtna gnojila vse vrste, po najnižjih 
dnevnih cenah. 

QUI GALLON Polna zaloga White Lead, olja in vse drugo, kar spada zraven. 
Vsak, kdor pride v našo prodajalno ta teden, \dobi eno kanto barve 

in čopič, vredno 45 centov, 15 centov 
Toplo se priporočam 

Jim Sepic Hardware 
16009 Waterloo Road KEnmore 1300 

h Pri nas prenovljemo modroce, žimnice in blazince, 
; kot nove ali pa naredimo popolnoma nove. Cene 
3 ne. Pridite in oglejte si jih sedaj. Postregli 
S boljše. Mi tudi čistimo preproge. Govorimo slo1 

M ' v L 
g i x x i x i X E X E i r r r r r x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x * * * 

intcri8R 
VARNISH MANDEL DRUG STORE 

SLOVENSKA LEKARNA 
18702 Waterloo Rd. 

CLEVELAND, O. 
Pošiljamo tudi po pošti 

I Sigrid Undset: ' \ 

! KRISTINA - LAVRANSOVA HČI 
I H — K R I Ž 

službo, toda Ivar misli, da .10 
bo dobro vozil, če se poroči na 
Rognheim. 

Ki-istina je sedela pri njem 
in se igrala s svežnjem ključev 
v naročju. Saj pametno govo-
ri. In Inge Fluga tudi nič bol j -
šega vreden ni. Toda rada bi 
bila vedela, kaj bo k temu rekel 
ubogi stari Munan Baardsson. 

O nevesti je zvedela, da je 
Signe trideset zim stara, da je 
iz nizkega in revnega rodu, ker 
pa je njen prvi mož obogatel, 
živi zdaj v dobrih razmerah, je 
poštena in prijazna žena ter 
dobra gospodinja. 

Nikulaus in Gaute sta odšla 
z Ivar jem na jug, da bi si ogle-
dala vdovo, Kristina pa je osta-
la pri Bjorgulfu. Ko sta se si-
nova vrnila domov, je Naak-
kve mogel materi sporočiti, da 
se je Ivar zaročil s Signo Ga-
malovo. Svatba pa se bo jese-
ni vršila na Rognheimu. 

Ne dolgo potem, ko sta se 
brata vrnila domov, je nekega 
večera prišel k materi Naak-
kve, ko je sedela , v tkalnici in 
šivala. Vrata je zapahnil. 
Zdaj, je dejal, ko je Gaute 
dvajset zim star in bo Ivar za-
radi poroke postal polnoleten, 
bi hotela z Bjorgul fom že to je-
sen odpotovati na sever in pro-
siti, da ju kot novinca sprejme-
jo v samostan. Kristina ni kdo 
ve kaj odgovorila in tako sta se 
pomenkovala samo o tem, kako 
bi se vse najbolje uredilo in kaj 
bosta starejša dva sinova od 

iGVojega imetja vzela s seboj. 

Toda čez nekaj dni so prišli 
na Jorundgaard pozavčini — 
Aasmund s Skjenna je vabil na, 
zaroko svoje nečakinje Tordise 
s sihom iz dobrega kmetiškega 
rodu iz Dovra. 

Naakkve je tudi ta večer pri-
šel k materi v tkalnico, in spet 
je zapahnil vrata za seboj. Se-
del je k ognjišču in začel s po-
lenom brskati po žerjavici — 
Kristina je bila naložila ne-
koliko na ogenj, zakaj noči so 
bile tisto poletje mrzle. 

"Sami prazniki in slovesno-
sti, mati," je rekel in se tiho 
zasmejal. "Zaroka na Rognhei-
mu, zaroka'na Skjennu in po-
tem spet Ivar jeva svatba — ko 
bo Tordis jezdila kot nevesta v 
cerkev, mene najbrž ne bo v 
sprevodu — tedaj bom nemara 
že preoblečen v meniha — . " 

Kristina ni takoj odgovorila. 
Nato pa je rekla, ne da bi dvig-
nila glavo iznad svojega dela 

— šivala je poročno obleko za 
Ivar ja : 

"Marsikdo je menda mislil, 
da bo Tordisi Gunnarjevi hudo 
pri srcu, ako pojdeš v samo-
stan — . " 

"Tudi sam sem nekoč tako 
mislil," je odgovoril Naakkve. 

Kristina je položila delo v 
naročje. Pogledala je sina — 
njegov obraz je bil zaprt in mi-
ren. In bil je tako lep — tem-
ni lasje, z belega čela nazaj po-
česani, so se tako mehko kodra-
li za ušesi in na vitkem, rjavem 
deblu vratu. Imel je bolj pra-
vilne poteze kot oče — obraz je 
bil širši in odločnejši, nos ne 
tako velik in usta ne tako maj-
hna, jasne modre oči so lepo le-
žale pod ravnimi črnimi obrv-
mi — toda kljub temu ni bil 
tako lep kot Erlend. Živalske 
prožnosti očetove, njegove ne-
prisiljene milobe in čara večne 
mladosti Naakkve ni imel. 

Mati je znova prijela za delo, 
toda šivala ni. Cez nekaj časa 
je rekla — gledala je navzdol 

in zapogibala z iglo rob blaga: 
"Ne pozabljaj , Naakkve, da 

doslej niti ene besedice nisem 
rekla zoper vajin pobožni na-
črt. Ne drznem se tega. Am-
pak mlad si — in gotovo veš, 
saj si veliko bolj učen kot jaz 
— da sveto pismo nekje pravi : 
ne spodobi se možu, da bi se ob-
račal in oziral čez ramo, ko je 
že prijel za plug." 

V sinovem obrazu se ni zge-
nila nobena mišica. 

"Vem, da sta to misel že dol-
go nosila s seboj," je nadalje-
vala mati, "še ko sta bila otro-
ka. Takrat še sama nista vede-
la, čemu se hočeta odreči. Zdaj 
ko si postal mož — mar ne bi 
bilo po tvojem pametno, da bi 
se še nekaj časa preizkušala, če 
sta poklicana? Že po rojstvu si 
določen, da prevzameš dvor in 
postaneš glava rodbine — . " 

"To se mi zdaj drznete sveto-
vati?" Naakkve je ^nekajkrat 
globoko zajel sapo. Vstal je — 
nenadoma se je zgrabil za prsi, 
hlastno odpel jopič in srajco, 
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bi morala biti 
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vsaki slovenski hiši 
Nad 3000 bolniških strežnic se je zbralo pri 17. letni 

spomniski službi božji v katedrali sv. Janeza v Netv Yorlcu 
v spomin Florence Nightingale in bolnšilcih strežnic, ki so 
umrle v službi. Ob tej priliki sot bile zbrane bolniške stre-
žnice treh vojska. 
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h Pri nas prenovljemo modroce, žimnice in blazince, I 
\ kot nove ali p a naredimo popolnoma nove. Cene j 
3 ne. Pridite in oglejte si jih sedaj. Postregli j 
S boljše. Mi tudi čistimo preproge. Govorimo slov 
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